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AHHOTaNMA

B HacTosiel cTaThe pacCMOTPEHBI IVIarojibl (YU3UUYEeCKOro BO3/eHCTBHUS Ha OOBLEKT B 3BEHCKOM si3bike. Ileb paboThI
3aKJTIOUAETCS B CUCTeMaTU3alli, OMUCAHWH, UCCIeNOBAaHUNA 0COOEHHOCTeH CMHOHWMUM IVIaro/jioB (YU3UYeCcKOro BO3/EHCTBUS
Ha 00ObekT. IIpMMeHeH MeTOZ OMWCaHWsl TI0 JIEKCMKO-CEMaHTHUECKUM TpYINaM, HCIO/b30BaHbl MPUEMBI OMHCATETHEHOTO
MeTO/ia: JIMHIBUCTUUYECKoe HabmofeHne, 0000IeHe U UHTepHpeTalys. B Xofe MccieoBaHUs COCTaB/IeHa CeMaHTHUecKast
K/accuuUKaiys, pacCMOTPEHbl OCOOEHHOCTHM CEMAaHTMKU HEKOTODBIX IVIarojoB (DU3UUeCKOro BO3[EMCTBUS HAa OOBEKT,
BBISIBJIEHbl U OMUCaHbl CUHOHMMUYECKUE OTHOIIEHHWsI B Tpymmax. [/arosbl (U3WUECKOTO BO3/IEHCTBUS HAa OOBEKT
pacrnpesie/ieHbl 10 ueThIpHazLaTd rpynnaM. CHHOHUMUUECKWM Marepuas B OOJBIIMHCTBE CBOEM COCTOMT W3 CJIOB
HEUTPa/bHOW JIEKCHKU, 3HAUMTEbHYH) UacTh KOTOPOTO COCTAaBJISIOT CEMAHTHUECKUe CMHOHUMBI. Pe3ynsTaThl paboThl MOTYT
OBITh TTPUMEHEHBI B MCCIIEIOBAHUSAX T10 S3bIKaM TYHT'YCO-MaHBWKYPCKUX HapO/OB.

KiitoueBble C/10Ba: 95BEHCKUI SI3bIK, IJIaroj, IVIarojbl (PU3MUECKOTO BO3/EMCTBUSI Ha OOBEKT, CeMaHTHYecKas
KJ1accuyKalys r7aroia, CAHOHUMBL.
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Abstract

The present article examines the verbs of physical impact on the object in the Even language. The aim of the work is to
systematize, describe, and study the features of synonymy of verbs of physical impact on the object. The method of description
by lexico-semantic groups was applied, the techniques of descriptive method were used: linguistic observation, generalization
and interpretation. In the course of the study, the semantic classification was made, the features of the semantics of some verbs
of physical impact on the object were studied, the synonymic relations in the groups were identified and described. The verbs
of physical impact on the object are distributed into fourteen groups. The synonymic material mostly consists of words of
neutral vocabulary, a significant part of which are semantic synonyms. The results of the work can be applied in research on
the languages of the Tunguso-Manchurian peoples.
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BBeaenue

['maron B 3BEHCKOM s13bIKe, Kak 0C00asi yaCTh peuw, BBIPAXKAIOLIIAs [IeMCTBUe WM COCTOSIHUE, XapaKTepu3yeTcs hopMaMu
BpeMeHH W HaK/IOHEeHWs, 3a/iora ¥ BU/a, vija u uncnia [23, C. 158]. [To eauHOAYITHOMY TPU3HAHUIO MCC/Ie[0BaTe el TYHTYCO-
MaHBWKYPCKUX SI3bIKOB, B TOM UMCJIe M 3BEHCKOTO, I/Iaroj sIB/SIeTCS LIEHTPA/TbHOM U BO BCEX OTHOIIEHHSX CAMOM C/IOKHOM
yacTeto peurt [14, C. 3]. DBeHCKOMY I71arojiy mocssiieHsl paboter 4.¢.H. B.A. Po66eka [14], [15], [16], [17], xapakTepucTiKa
[JIarOMIbHBIX ~ CJIOB  TIpeJiCTaBfieHa B Tpammarvkax [4], [10], [23], /okasbHBIE OCODEHHOCTH WCCIENOBaHbl B
[ajieKTosoruueckux paborax mno ropopam BoctouHoro [8], [12], [19], cpeguero [6] u 3anaaHoro [5], [7], [9], [25] Hapeuwii
9BEHCKOTIO 53bIKa, OT/e/bHbIe BOIIPOChI pACCMOTPEHBI B HayUHBIX cTaThsx [2], [3], [26] u ap.

HecmoTpst Ha MeroLecs: paboThI, BCe ellle 0CTAeTCsl HeMasio BOTIPOCOB U HEUCJIe[JOBAHHBIX MPO0/ieM B JaHHOW 06/1acTH,
K YMCIy KOTOPBIX OTHOCSATCS OCOOEHHOCTH 3BEHCKOM I/Iaro/IbHOW JIEKCHKU. AKTYalbHOCTb HCC/IEIOBAHMS OTPE/IeNseTCs
OTCYTCTBHEM CIeL[Ua/IbHBIX pabOT M0 3BEHCKUM [/1arojaM (GHU3MUYecKOro BO3/EHCTBUS Ha OOBEKT, HEOOXOAUMOCThIO
K/IaCCU(UKAIMU ¥ CUCTEMATH3aIIUH [71ar0/IbHOM JIEKCUKU 9BEHCKOTO SI3bIKa.

MeToabl ¥ IPUHLUIIBI HCCIEA0BAHUS

VccnenoBaHne OCHOBAaHO Ha METOZle OMMCAHWS 10 JIEKCHKO-CeMaHTWYeCKUM TpYyINIaM, WCIONIb30BaHbl TPHEMBI
JIMHTBUCTUYeCKoro HabsmofeHus, 00001ennst U uHTepriperauy. [IpescrasieHHas ceMaHTHUecKasi KacCUUKaLUs SBISeTCs
pe3y/IbTaTOM HCCe/j0BaHusl 0COOEHHOCTEeM IVIaro/ibHbIX CUMHOHMMOB. OCHOBOW jn1s AuddepeHMalil CUHOHUMHUECKOTO
Marepuaja MOCAY)XWIa Kaaccudukalus pycCcKuX IarojoB mpodeccopa, A.¢.H. Jlroamuibl I'puropreBHbl babenko [20].
OCHOBHBIM MCTOUHHMKOM UCCJIe[IOBAHUS IBU/ICS «DBEHCKO-PYCCKUI cioBapb» B.A. Pobbeka, M.E. Po66ek [18].
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B pabore cocTaBneHa ceMaHTHYeCKast K/aCCU(UKALIUS [71aroioB (GU3MUeCKOro BO3/IEHCTBYS Ha OOBEKT B SBEHCKOM SI3bIKE,
B KOTOpPOU BBIZIEJIEHO YeThIPHA/ATh IPYII. PacCMOTpeHbI ceMaHTHUYeCcKre 0COOEHHOCTH HEKOTOPBIX IVIaro/ioB, BBISBIEHBI U
0XapaKTepr30BaHbl CHHOHUMHUYECKUE OTHOIIEHUs B TPYIIaxX. 3HAUMTEeIbHYI0 YaCTh CHHOHMMOB COCTABJISIIOT CeMaHTHUYeCKue,
BbISIB/IEHbI aOCOJIIOTHBIE, CEMAHTUKO-CTUIUCTUUECKHUE CUHOHUMBI.

O0cyxpaenue

['pyrma riaroioB GU3MUeCcKoro BO3AeHCTBYS Ha 0OBEKT BXOAUT B CeMaHTHUecKoe mojie «[lefcTBre U IesTelbHOCTb». Kak
oTMeuaeT ucciaenoBaresb M.I. YcMaHOBa, I/Iarosibl IEMCTBUSI U JeSTeNBHOCTH BLIPAXKAIOT JelcTBUs cyOnekTa (mesiTerns),
Harpap/eHHbIe HAa 0OBEKT W BBI3bIBAIOLIME B HEM OMpee/ieHHbIe U3MEHEHUs], T.e. 10 CeMaHTHUEeCKON XapaKTepUCTHUKE 3TO
[V1aro/ibl coobITUiHOrO I1aHa [21, C. 14].

I'narosnb! ¢u3Mueckoro Bo37eMCTBUSI Ha OOBEKT MpeJCTaB/sAOT OOLIMPHYIO TPYIIY I7Iaroj0B B 3BEHCKOM si3bike. OHU
«OT/IMYAIOTCSl TIpejHaMepeHHONW aKTHMBHOCTBIO, HamlpaB/eHHONW Ha /[OCTIDKeHWe OCO3HaHHOW IienM (U3MeHeHUs! (DOpMBI,
TOBEPXHOCTH, TIOI0XKEHUSI B TIPOCTPAHCTBE U T.[|., U3MEHEHUs] KaueCTBEHHOr0 U KOJIMUeCTBEHHOrO MpU3HaKa 00BEKTOB)» [22,
C. 3528]. o ceMaHTHUECKUM CBOMCTBAM 3BEHCKMUE TIJIaroyibl (PU3NUECKOrO0 BO3/EHCTBUSI Ha OOBEKT pacrpe/iesieHbl Ha
YeThIpHAZALATh Tpynmn. B crepyromeil Tabmuue TmpecTaBieHbl Bbiie/IeHHBIE TPYIIbI [JIarOJIOB C TPUMEpPaMH U
KOMMEHTapHsIMH.
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Tabsuua 1 - Tabnuiia 9BeHCKUX [71aro/ioB (pU3MUECKOrO BO3/IEMCTBUS Ha 0ObEKT

DOTI: https://doi.org/10.60797/IRJ.2024.147.9.1

I'pynna

IIpumeps!

KommenTapuii

['narons! HaHeceHUs yzapa

— bazakmati ‘cty4atb, 6apabaHUTb, YAAPATD;
— dymmati ‘1) cty4atb, bapabaHuTh; 2) 700UTD’;
— mazamudatl ‘cTydaTs’;

— dyedaii ‘1) 6UTh, KOMOTUTD, YAAPSTh; 2) pa30K1BaTh,
npobuth (Tpybuarsie KOCTH); 3) TOPOTb, U30MBATh
KOro-71. (IpyToM U T.I1.)’;

— KOHK3031l ‘CTyuarh, OUTh, yapsATh, KOJIOTUTh I10
TIO/TBIM JIePEBSIHHBIM TIpeiMeTaM (110 AYTTCTOMY
[ZlepeBy, TyCToi O0uKe U T.1.)’;

— emmoii ‘y/iapuTh, yAApATh (4eM-11.)’;
—yopoaodail ‘yaapuTh KyJ1akoM’;

— eusHO3U ‘yoapwuTh JIOKTEM U JIp.

I'pymma miaronoB, 00beJUHEHHBIX 3HaUeHNeM
«HaHeCeHNe yJlapa», B COCTaB KOTOPOIt BXOAUT
3HauMTe/IbHOE KOJTMYeCTBO CeMaHTHUeCKUX
CUHOHUMOB. [1arosiel «yzapa» cozepxar B cebe
TIpH3HaKK MTOBTOPSIEMOCTH, MHOTOKPATHOCTH,
OZTHOKPAaTHOCTH JeHCTBUSI.

[narone! naBnenvs

— muHuosii ‘1) CIABUTD, CKaTb, TECHUTh, THCKATh; 2)
yrHeTaTb, 3aKabasisiTh, IPUTECHSTD;
— Kaodati ‘1) ¢AaBUTh, CTUCHYTh, CKaTh; 2) CTECHUTH;
3) npmkarh; 4) 3arHaTh B TYIHK;
— ankaodall ‘CAaBWTh, CTUCHYTh, CXKaTb, YAYIIUTb,
YL,aBUTD ;
— ocmandatli, mupunadall “TOpMO3UTb OCTOJIOM U p.

B rpymnme 171arosioB Co 3HaUeHUEM «JJaBUTb», «KaTb»
rnpeAcTaB/JIeHbl CEeMaHTHYeCKHe U abCo/oTHBIE
CHMHOHHMMBI.

I'naromnsl TMPHUKOCHOBEHUA

— 631031 ‘NacKaTh, IMAaANTE’; 2y0eH0atl ‘1) yackKars,
)KajeTh; 2) 11e/10BaTh, 0OHUMATh’;
—yyodali ‘3ath, 00M3bIBATh;
— Odandali ‘makarb, T13aTh, 06/M3bIBATE (O )KUBOTHOM)’

U Jp.

Cpe[iy I71arosioB C CEMaHTHUKOMN «KacaTbCsl (KOCHYThCSI)»
o6Hapy>KeHbl CHHOHUMUYECKHE CBSI3U B I71arosax,
MMEIOIIUX B KaueCTBe CyOheKTa O/[yIIeB/IEHHOE JIUIIO.

I'maronsl u3MeHeHMsI I10JI0XKEHUS

— 2w1030311 ‘pacrpsiMJISTh’;
— sHUOall ‘BBITIPSIMJISITh, PACTIPSIMJISITh, BHITATHBATD;
— 66KU3HO3U ‘CropOuTh CIUHY, CrOpOUTHCS’;
— MyKM3paHuuo3li ‘cropbutbcs’ v fip.

B rpymme 11arosioB co CMBIC/IOBOM Harpy3Koi
«U3MeHSTh (U3MeHNTh) GOpMY, ITOJIO’KEHKE U T.IT.»
BBISIB/IEHBI CEMAHTHUECKHE CHHOHUMBI B C/I0BaX,
BBIDKAFOLIUX:

a) leficTBUS, CBsI3aHHbIE C CAaMUM CYObeKTOM;
0) nelicTBYst CyObeKTa HarpaBIeHHbIE Ha 0OBEKT.

['arosisl OUUILIEHUS U yianeHust 00beKTa

— Xuakaoali ‘1) BBIYUCTUTH PYXKbe; 2) BBIMBITH TIOCYAY;
BBICTUPATh Oesibe; 3) BbINOMIOCKATh, CIIOJIOCHYTH; 4)
BBIUMCTUTH 3yObI’;

— oKmuoail ‘BbIMBITh, BBICTUPATH (Oesbe)’; aBzait

«MBITb»;

['pymina r1arosioB, 0603HaYaAKOLMX A€ CTBYE «UUCTUTD
(OYMCTUTB)», «yHansaTh (Y4aIHUTh)» BKIOUAET B celst
CceMaHTHUYeCKHe 1 abCOTFOTHbIE CHHOHUMBIL.
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— 4em3031i‘ COCKabIMBaTh Me3/Ipy CO LIKYPbI’;
— aamasneadaii‘ cCYnIaTh, CHUMATh Me3py’;
— un0aii ‘1) apathk JIBIKO, KOPY; 2) COCKabiuBaTh Me3py
CO LIKYPHI’;
— ocudall ‘cCKpecTH, CKOO/IUTh, CAUPaTh Me3/py’;
— Kykmalii, andadali ‘caipaTh KOpy C iepeBa’ u fip.

I'narosibl 06pabOTKU U PbIThsI

— yn03ii ‘1) KomaTh, BCKAIbIBaThb, PbITh; 2) Maxars,
BCIIaX1BaTh’;
— yoykadali ‘1) Konarb, BbIKANbIBaThb; 2) BLIrpebaTh’;
— Oeliu1ma0ail ‘3a0CTpUTH’;

— 5M3p31m3031i ‘3a0CTPUTh, HATOUNTD;
— u0sli ‘BbleNbIBaTh, 06pabaThIBaTh (ILIKYPY, KOXKY)’;
— ocandali ‘BBIZIENBIBATE IIKYPY (C HOT OJIeHs, JIOCs)’;
— Kaudall, aeHadail ‘TounTh Ha GpycKe, Ha TOuuse’;

— upe2303li

‘TIOZMTU/TNBATD, TOYUThH HAITUTbHUKOM
— xue0sli ‘1) TounTts Ha OpyCKe, MPaBUTH (Ha OCesKe)’;
— meaudail, 6yndypyoati ‘1) cpaBHsTh; 2) CTeCaTh YIJIbI,
3aKpYIVIUTL’ U JP.

['pyrira 1/1aro/ioB co 3HaueHneM «00pabaThiBaTh
(obpaboTarh) UTO-J1. TPY MOMOIIU CIeLUaTbHBIX
HWHCTPYMEHTOB» 00beUHSIeT CeMaHTHUeCKHe 1
abCo/TIOTHBIE CHHOHUMBI.

I'marosel MOBpeKAeHUsT 00BeKTa

[naronmst TMOBPEX/1eHWA HeOAYIIIeB/IEHHOT'O obObeKTa:

— ma60andali ‘TIPOKOJIOTh, TIPOTKHYTh HACKBO3b ;
— 4600310511 ‘TIPOTKHYTh
HacKBO3b);
— memm3/1031i ‘TIPOKOJIOTE’;
— Kypu0ail ‘pBaTh TKaHb’;
— HabObiOall ‘pBath (LIKYpY, OAeXay)” U Ap.

Lnarosnl TNMOBpeXAeHWd Tejld )XUBOIro CyIlecTBd:

— umMm3HO3l ‘1) yKyCHUTh; 2) YXKaIUTh ;
— Kukmail ‘1) Kycarhb, KycaTbCsi; 2) TPbI3Th; 3)
BLIETIUTBCS 3y0amu’;
— My003il ‘TpBI3Th, KycaTb, 0OKyChIBaTh, pBaTh 3ybamu’

u ap.

I'narosnel, 0603HauUaroII[{e TPOLIECC MOBPEXK/eHHUS
Pa3esIsFOTCS Ha [[BE TPYIIMIbI: [71aro/ibl [TOBPEXKIEeHHUS
HeoJyILEeBJIeHHOr0 00beKTa U I71arojibl IOBpeXX1eHUsI

TeJia )KUBOTO CyllecTBa. B obenx moarpymnmax
BBISIB/IEHBI CEMAHTHUECKHE CHHOHUMBI.

Lmarosibl akTUBHOTO BO3QEI>1CTBPIH Ha 0OLEKT C
HaHeCeHNeM eMy BpeJid, BIJIOTb A0 PA3pYIIeHWA:

— Kycuodali ‘6uTh (uesoBexa)’;
— xAammaoali ‘OuTk, CTeraThb MPyThsIMU’;
— HéHmanoail ‘OUTh, CTABUTh CUHAKK;
— Xymmaii, XupkaHoaoall ‘BOH3aTb, BOTKHYTb, KOJIOTb
(HOX B Teno)’ U fip.

I'narosbl OTpULIATETBEHOTO BO3/eHCTBYS HAa 0OBEKT
00BbeAVHSIOT TPY IPYIIIBL: [71ar0/bl aKTUBHOTO
BO3/IefiCTBUSI Ha 0OBEKT C HaHEeCeHHEeM eMy Bpezja
BIUIOTb IO Pa3pylleHus; [71aro/ibl pa3pylieHus;
[71aroJibl JIMILIEHNs XKU3HU XKUBOTO CyllecTBa. Bo Bcex
Tpex IPyMIiax pacrpoCcTpaHeHbl CeMaHTHUeCKHe
CMHOHUMBI. B rpyrme r1aro/ioB JMIIeHUs )XKU3HU
>KMBOTO CyIL[eCTBa 3a(MKCPOBaHbI CEMaHTHKO-
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CTUIMCTHUUEeCKHe CMHOHUMBI.

['1arosiel ¢ CEMaHTUKOMN pa3pyIIeHUst MOTYT COZlePKaTh
HECKOJIbKO MPU3HAKOB: (hopMa pa3pyliaemMoro
ripegmeta (Lie/TbHBIH, TIOMbIH), TVIOTHOCTE (TBEPAbIH,
MSTKUM, XPYTIKUH U T.I1.), XapaKTep pa3pylieHust

['arosiel paspyuieHust: (Tomepex, BO/b, XaOTUYHO U T.I1.), MHOXKeCTBEHHOCTh
(Ha ABe yacTH, Ha MHOXECTBO MeJIKMX YacTel U T.I1.),

— xarodail ‘c/IoMarh’;
— XoKanoail ‘c/IoMath MOMepeK, MepeioMUTh (0 JUTMTE/IbHOCTh IpoLiecca pa3pylieHust (MCHOBEHHO,
3amMe[|JIeHHO U T.I1.).

KPYTIHBIX ITpeiMeTax)’;
— kabanoall ‘nepesioMUTBb TIOTI0NIaM’; Hanpuwmep:
— kaeandall ‘pasziaBUTh, CJIOMaTh, PACILIIOIUTE (TTOJIbIH kanmanoaii '1) packosoTh, paciiennuTh, pa3pyonTsb
rpeamer)’; rioriosiam; 2) paspesarb Bo/b (Kypy)': dopma
— kanmaodail ‘CIUTIOLINTD, PACIUIIOLIUTG” U JP. TipeZiMeTa — Lie/IbHBbIM, MJIOTHOCTh — TBEP/Ibli, XapakTep
paspylleHNs — B[,0/Ib, MHOXXeCTBEHHOCTb — Ha /iBe
YaCTH, JI/IMTEeTBHOCTD TIPOL{ecca pa3pyLeHus —
MrHOBeHHO. VIHTepecHast ¥ pa3HOOOpa3Hasi Ipyrina,
BKJTIOUAIOIIasi B Ce0Ost MHO)KECTBO CHHOHHUMOB.

I'pyrira OT/IMYaeTCsl 3HAUUTETBHBIM KOJTHUECTBOM
3B()eMH3MOB U C/I0B 0OPSIIOBO# JIEKCUKH. JTO CBA3aHO
C TeM, UTO KCTIO/Ib30BaHKe B peurt 6a30Boro
riarosia madaii ‘1) youTs Koro-ii.; 2) fo0ObITh 3Beps,

['1arosibl OTPULIATENBHOrO BO3/EHCTBHS Ha 0OBEKT [J1aro/Ib NMIIEHNS XU3HY XKUBOrO CYLIeCTEa:
— Madaii ‘1) youtb Koro-i.; 2) f06BITH 3Bepsi, pridy’; pbIOy’ C OCHOBHBIM TIPSMBIM 3HaUeHHEM ‘YOUTb KOTO-
1.’ SIBNISIeTCS HeKenaTe/TbHbIM B 00bIJeHHOM >KU3HU U

— emam03ii ‘1) KoloTh 0JieHs yAAapoM HOXKa B

3aTbUIOYHOE OTBepCTHe; 2) yOuBaTh, 3aKa/lblBaTh Ha 3ampeleHHbIM B OXOTHUYbEH Cpefie.
MsICO’; Hanpumep:

— 2303031 ‘HaHeCTH CMepTeNbHbBIN yap HOKOM B kakmaeOdali ‘youTb pocomaxy’; xyaakmati ‘youTs,

3aTbUIOYHOE OTBEPCTHE OJIeHsT’ U [JIp. JOOBITE TUCHLly’; XayHazoali ‘youTb ojleHst OueHb

TEeMHOI MaCTH’; 93H3¢320311 ‘3aKa/IbIBaTh OJIEHEHKA ISt

puUTYyasa Wiu Jijist TIoJTyYeHust MbDKUKA (IIKypa

OJTIeHeHKa /10 Tozia)’; yp3eoail ‘youTs
MeBe/s’; Mopdadail ‘youts MeziBesisi B Gepsiore’ u fip.

— muHO3li ‘1) oTMycKaTh, 0CBOOOXK/IaTh, PaCIlyCKaTh,

PacKpeToIiaTh; 2) YBOIBHATE, COKPAIIaTh; 3) B rpyririe 11arosioB o 3HaUeHUEM «130aB/IsTh

(136aBUTB) KOTO-II., UTO-/I. OT KOTO-JI., YerO-J1.

OTMPAaBJISITh; 4) BLIPSIMIISATE, PACTIPSTaTh, OTIIPATATh’;
[narosibl n36aeseHus o
— Myamyoaii ‘BBIYCTUTD U3 PYK, OTITYCTUTh, He)KeJIaTeTbHOT0, HEMPHUSATHOTO, 00peMeHHUTeTEHOT0»
0CBOOOJUTB, BBINKCATL U [IP. BbIsIB/IEHbl CeMaHTHUeCK1e CHHOHUMBI.
— manmapaHoati, yymypaHoali ‘BIUTHIBATHCS,

[ aross TIPOCauMBaThLCS’; B cocraB 171arosioB ¢ TUNOBOM CeMaHTUKOM

S — — unapoall ‘HaCcKBO3b MPOMUTATLCS BOZOH (0 KOXKe) U «TIPOTUTHIBATH (TIPOTIUTATE)» BKJIFOUAIOTCS

P Ip. abCosOTHBIE U CeMaHTHYeCKHe CUHOHHMEL.
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I'naromnl coeaqiHeHUA

— 0sinkadali ‘CoeUHSITb, CKPeIUIATh ;

I'narosbl npucoeguHeHUs

— y10103031 ‘CBSI3aTh BMECTe, COeIMHUTh ;
— uabyadali ‘1) 3amnecty, 3arieTarb; 2) CBA3aTh’ U JIp

— Kaydyoail ‘TiofIBA3bIBATh UyPKY K OIIEHHUKY OJIeHs’;

I'narosnel pa3penenus

— Y3K23H031 ‘TIpUBSI3aTh KOJIOAY Ha ILIEH0 OJieHs” U JIp.

— MuH3031i ‘pe3arb, pa3pe3arb, obpe3ats’; Xuposii ‘1)
pe3ath BZI0JIb; OTpe3arhb, Cpe3arh MoJoCy, pyouTs,
oTpybarth, cpybathb BIOJb; 2) pa3pe3arh MKYpY Ha

pemMHU’;

— m3/12303U ‘paszensiBarh TYILY (COXaToro, ojeHs U

T.J1.), peIOy’;
— Hupandati‘pasfenuTh Mo CyCTaBy pyKamu’ | fip.

— apkaneadali ‘OTKOJIOTh, OTIIITUIIUTE;

B rpymmnax 1arojioB C OCHOBHbIMU 3HaUE€HUSIMU
«COeHSTDb, COeIUHUTLY», «IIPUCOeJUHSTD,
TIPUCOEJUHUTD», «Pa3AesiTh, pa3fenuTb»

0OHapy>keHO He3HaUNTeTbHOe YHC/I0 CHHOHUMOB

['naronel otaenenus

— Ko/kandatii ‘1) OTKO/IOThb, OTJIOMUTb, OTOPBATH,
otozparh (y OCHOBaHUS)’;

— amandati ‘1) CHATD, YAAINTE; 2) COAPATh MIKYPY; 3)
pa3BsizaTh, OTCTETHYTh; 4) pacrpsiub’; Xu203ii
‘CBEXKeBaThb 3Bepsi, CHUMATh IIKypy C YOUTOro 3Beps,
oJIeHs’;

— Xam3c32031l ‘CHUMATh LIKYPY MOPCKOTO 3Bepsi’ U JIp.

B kareropuu rmarosioB, 0603HavyaroLMX MPOLiecc
OT/IeJIeHUsI PacIIPOCTPAaHEHbI CEMaHTHYeCKHe
CUHOHUMBI.
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I'narosiel pU3NUeCcKOro BO3elCTBYSI Ha 0OBEKT MPeACTaB/sSIOT OOLIMPHYI0 U Pa3HOOOPa3HYIO TPYIIy B 3BEHCKOM SI3bIKE.
[Tpumeps!l [y HacTosield paboThl OTOOpaHBI M3 «DBEHCKO-pycckoro cioBapsi» [18]. CioBape BkitouaeT B cebsi Gosee
YeThIPHA/ILIATH ThICSY Haubosiee yroTpeOUTeTbHBIX CJIOB 3BEHCKOrO s3bIKa. 10 MpoBe/ieHHbIM ToficueTaM 0oblIiee KOJMUYeCTBO
r1arosioB cocrapinser 4731 wrt., uto npubmusuTenbHO paBHO 34% ot obiiero obbema, u3 Hux 13% (623 WIT.) OTHOCATCS K
rnarojiaM (pu3nuecKoro Bo3zencTBUsi Ha 06beKT. KomruecTBeHHbIM COCTaB I/1aro/ioB (pU3UUeCcKoro BO3ZEHCTBUSI Ha OOBEKT B
MPOLIEHTHOM COOTHOIIIEHUY BBITJISIAUT C/IEYIOIMM 00pa3oM: miaro/isl HaHeceHus yaapa — 9,1%; rnarossl Japnenus — 5,2%;
[71aroJibl MpuKocHoBeHus1 — 10,5%; riarosiel u3meHenust — 8, 1%; Iiaro/ibl OUMIEHHs U yaaneHus: obbekta — 3,6%; 1/1arosisl
06paboTku U peITbst — 5,2%; [arosibl MoBpexeHuss obbekTa Bcero 12, 1%, U3 KOTOPBIX: I/IaroJibl TOBPEXIEHUS
HeoAylIeBIeHHOro o0bekTa — 5,9%; I/arosibl MOBPEXKIEHUs Tejla >KUBOTO CyliecTBa — 6,2%; T/Iarojibl OTPHULIATENBHOTO
BO3/eliCcTBUs Ha 00beKT Bcero 21,7% W3 KOTOPBIX: IVIAarojibl aKTUBHOTO BO3ZIeHCTBUSI Ha OOBEKT C HaHECeHHWeM eMy Bpe[a,
BIUIOTb [0 paspyluenus — 4,9%; miarosel paspyiuenust — 14,9%; rnaroJibl ULLEHUS )KU3HU XKUBOTO cylecTBa — 1,9%; miarossl
n3baBnenust — 1,1%; maronsl nponuThiBaHus — 2,2%; rTnaronbl coenuHeHus — 2,08%; miaronel nipucoeauHenus — 3,6%;
[71aroJibl pasgenenust — 5,9%; rnarosbl otenenus — 8,6%. Takum obpa3om, Hanbosiee KPYIHOW SIBISIETCS TPYIINA [VIaroJioB
OTpPULIATETLHOTO BO37IEHCTBUSI HA OOBEKT, BHICOKAs UMCIEHHOCTh KOTOpPOM 00eCreurBaeTCsl 3a CUET I[VIaroJioB PaspylleHusl.
HauMeHBIIIMM KOTMUe CTBEHHBIM TI0Ka3aTe/ieM OT/IMYAeTCs TPYIINa I71aroyioB u3baBieHus.

OBeHCKYe I1arosibl (U3MUEeCKOro BO3JeHCTBUS Ha 00beKT 0003HauyaloT pas3/MuHble AeiCTBUS, B pe3y/bTaTe KOTOPBIX C
00BEKTOM IPOUCXOAAT pasHooOpasHble M3MeHeHUs. BoJbIIMHCTBO I/1aro/ioB CBsi3aHbl C TPY/OBOH /1eITe/IbHOCTBIO UesloBeKa.
Tak, I/1arosibl OUMILEHUS] W yAaneHus o0beKTa M IVIarojbl 00pabOTKH U PBIThS OTPAXKAIOT TPAAWLIVOHHBIE 3aHSTHS BEHOB,
CBsI3aHHbIe C 3eMJjlel, IepeBOM U [Ip., NepefalT CBeAeHHst 00 HCII0NMb3yeMOM ChIpbe, WHCTPYMEHTax 3BEeHOB, HarlpHUMep:
yem303il ‘cockabmBaTh Me3[py CO IUKYphl'; a1dadail ‘cavuparth KOpy C fepeBa’; ya103U ‘1) KomaTh, BCKArbIBaTh, PHITh; 2)
TraxaTb, BCIIaXUBATh’; upe30sil ‘TIOANUINBATh, TOUUTh HAMMILHUKOM ; Xuedsil ‘1) TounTh Ha Opycke, TIPaBUTH (Ha OcCeke)’ H
Ip. 3HauuTeJbHOE KOJMMUYECTBO I[VIAarojOB TPUCOENVHEHUs], Pa3fie/ieHdus] U OT/E/IeHUs. CBSi3aHbl C OJIEHEBOJCTBOM, OXOTOW,
cnocobamMy  00pabOTKK TyIll )KMBOTHBIX, HArpuMmep: eu16303U ‘pUBsA3aTh OJieHs C33[y [PYroro oJieHs’; Kayoyoall
‘TIofBs3bIBaTh UYPKY K OLIEHHUKY O/eHs’; ma1e303U ‘pa3fenbiBaTh TyLIy (COXaToro, ojieHs W T.J.), puidy’; Hupadali
‘pasze/UTh MO CyCTaBy PYKamHu’; 09KY203U ‘CHATb BEePXHUH IIacT PhIObI’; xu2d3l ‘CBe)KeBaThb 3Bepsi, CHUMaTb ILKYpPY C
ybuToro 3Bepsi, oieHst’; xymuoasil ‘BbIpe3aTh CyXOXWUUs (U3 TyLIM) ; xam3c3203U ‘CHUMATh IIKYPYy MOPCKOTO 3Bepsi’ U Ip.

['narosbl JMILEHUs] KU3HU JKUBOTO CylrlecTBa HecyT MH(GOPMALMI0 O BepoBaHMsX 3BeHOB. Tak, B 3BEHCKOM KyJbType
3arpelieHa ype3MepHasi OXOTa Ha JKMBOTHBIX, [0 BEPOBAHUSM 3BEHOB CUMTA/OCh OMACHBIM Ha3biBaTh 3Bepel, Ha KOTOPBIX
OXOTATCSI, HEXXeJaTe/bHBIM SIBMIS/IOCH YIoTpebieHue rarona madaill ‘1) youTb koro-ii.; 2) f00bITE 3Beps, pei0y’. B cBs3u c
3TUM B CBOeH DeUM 5BEHbI WCIIOJb30BA/M CIelUaibHbIe CJI0BA A/ 0DO3HAUEHMS yMEpLIBJEHUs >KUBOTHBIX, HAlPUMED:
kakmaedali ‘ybuTb pocomaxy’; xyaakmail ‘youTth, AOOLITH JUcHIly’ W gp. B rpymme 3aukCcUMpoBaHbI C/I0Ba 0OpPsiIOBOM
JIEKCUKH, 00603Havarolye MpOoLIeCC JIMIIEeHNs )KU3HHU J)KUBOTHOIO, HallpHMep: XayHaeoail ‘yOuTh o/eHs OueHb TEMHOM MacTH’;
9H3C32051l ‘3aKasbIBaTh OJIeHeHKa JJIs1 pUTyasla WM Jjisl TI0JIyueHus! MbDKUKa (ILIKypa o/leHeHKa Zio rofa)’ u p. Ocoboe mecto
3aHMMAIOT IJIaroJibl, CBSI3aHHBIE C MeZiBeJieM, TaK KakK OH SIB/ISIETCS CBSIEHHBIM JKMBOTHBIM, Ha KOTOPOrO CTPOTO 3aripelieHa
oxota. B clyuae HeoOXOJMMOCTH yMEpIIBIEHHUS >KUBOTHOTO, 95BEHBI HCIOJb30Bau 0COOble  CJIOBa: yp3e8oail 'youTh
meBess', Mopdadail 'youTh Me/iBe/is B Gepriore' u 1p.

IpencrapneHHasl KaaccHWKalysi OCHOBaHA Ha CHHOHMMHUYECKOM Marepuane. CHHOHHMMBI PacripoCTpaHeHBI BO BCEX
TpyMIax I/1arofioB (U3MUYECKOro BO3JeHCTBHsA Ha 00beKT. Haubosibliiee KOTMYECTBO CMHOHUMUYECKUX CBSI3el BBLISBIEHO B
TpyMIax I/1aro/ioB: HaHEeCeHUs y/apa; OUMIIEeHHs U yaaneHus: o0bekTa; 06paboTKU M PhIThsA; pa3pylueHus. [PymIibl 11aro/ios
W3MeHeHUsI T10JI0)KeHUs]; COeIMHeHNs; IPUCOeAHEeHYsT; pa3fe/leHNs OT/IMYalOTCs] He3HaYHTeIbHBIM UHC/IOM CHHOHUMOB.

3ak/iroueHue

Takum o00pa3om, rpyrna 3BEHCKUX [VIarojioB (DM3UUECKOro BO3/IEHCTBUS Ha OOBEKT IMpeACTaB/eHa pa3/UUuHBIMU
CUHOHUMUYECKUMH CBS3SIMA W OTHOILIEHWSMH. BOJBIIMHCTBO CHHOHWUMOB TIPe/ICTaB/I€Hbl CTUIMCTUUYECKA HEUTpalbHBIMU
C/I0BaMH, UMEIOTCS eIUHUIIBI 00psiIoBOM jeKcuKy. Cpeau I7Iaro/ioB 3HAUWTEIBHYIO UacTh COCTABJISIOT CEMaHTHUYEeCKUe
CUHOHVMEI, BBISIB/IEHbI CEMaHTHUKO-CTH/IMCTHUECKUE, a TakXKe abCo/oTHbIe CUHOHUMBI. OCHOBHOM (DyHKIjMell CHHOHHMOB B
JlaHHOM TpyIne siB/sieTcst yTouHeHue. [IpeioxkeHHasi ceMaHTHUecKasi KacCcu(UKalys JaeT MpecTaBieHye B KakKUX IpyIinax
Hanbosiee YacTO MCMOMB3YIOTCS CMHOHWMBI, UTO CBH/IETE/LCTBYET O Pa3BUTHU SI3blKa B ZIAHHOM 00/1aCTH, U yKa3blBaeT Ha
Haubosiee momy/sipHble chepbl U 3aHATUS B XKM3HU IBEHOB. B 11€/10M, 3BEHCKUE [71aro/ibl (U3UYeCcKoro BO3AeHCTBUS Ha 00BEKT
XapaKTepU3yIOTCsl pa3BUTHIMU CUHOHUMUUE CKUMU CBSI3SIMIU.
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